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中心简介  Introduction of SDDDC

In November 2013 China Agricultural University, Wageningen University & 
Research Centre and Royal FrieslandCampina launched the Sino-Dutch Dairy 
Development Centre (SDDDC) in Beijing. Over the past years, CRV, Eastern Bell, 
Henan Huahuaniu Dairy, Qlip, Yili, Nanjing Weigang Dairy, Yunnan Niuniu, Beijing 
Sanyuan and Guangdong Yangtang Dairy joined the SDDDC, thus becoming a 
strong network organization.

The objective of the Centre is to improve dairy production, safety and quality 
levels throughout the entire dairy chain in China based on Dutch expertise. The 
Netherlands has over a century of experience in producing a large quantity of high 
quality milk on a limited area of farmland. The SDDDC’s activities focus on sharing 
Dutch dairy expertise with Chinese experts and decision makers in dairy research 
and the dairy industry.
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2013年11月，由中国农业大学、荷兰瓦赫宁根大学和荷兰皇家菲仕兰公司共同

发起的中荷奶业发展中心在北京正式成立。随后，荷兰CRV公司、北京东方联鸣科

技发展有限公司、河南花花牛乳业集团股份有限公司、荷兰Qlip公司、内蒙古伊利

实业集团股份有限公司、南京卫岗乳业有限公司、云南牛牛牧业有限公司，北京三

元食品股份有限公司和广东燕塘乳业股份有限公司先后加入了中心的大家庭。

中荷奶业发展中心的工作目标是通过借鉴荷兰奶业先进技术经验，促进中国奶

业发展，提高奶业产量、安全和质量水平。利用有限的耕地大量生产高品质的牛

奶，这在荷兰已经有一百多年的历史。中荷奶业发展中心将致力于同奶业研究领域

和奶制品行业的专家和决策者共享荷兰奶业经验，从整个中国乳业产业链提高产

量、安全和质量。

荷兰首相马克·吕特先生出席了中荷奶业发展中心于2013年11月16日在中国农业
大学举行的启动仪式。
The launch ceremony of SDDDC took place at China Agricultural University in Beijing on 
16 November 2013 in the presence of the Netherlands’ Prime Minister Mr. Mark Rutte.



机遇与挑战  Opportunities and Challenges

发展目标  Objectives of SDDDC

At present, China’s dairy market is facing major challenges. China is experiencing 
a rapidly growing demand for dairy products, but has limited availability of arable 
land. At the same time, the focus of the dairy sector is shifting from quantity 
expansion to quality improvement and profitability increase. That is why it is key to 
improve milk yield and milk quality. Besides, food quality and food safety have 
become important priorities for the Chinese government.

In support of the situation, problems and trends in the Chinese dairy industry, the 
SDDDC undertakes activities that can contribute to improving dairy safety and 
quality in China (based on a ‘Grass to Glass’ chain approach).

The SDDDC aims to contribute to improving production, quality and safety through-
out the Chinese dairy sector. With an annual budget of over 10 million RMB the 
centre undertakes a variety of activities: research and innovation, cultivating 
academic talent, trainings and field visits, running expertise centres (demo farms) 
and other stakeholder engagement activities. 
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奶业科技研究  Research Projects

SDDDC undertakes dairy science research and technology development activities, 
which are crucial for improving “grass to glass” dairy safety and quality in China. 
The current program includes research on among others feed production and 
silage, feeding efficiency, farm size development, farm economy & management, 
manure handling and circular dairy researches.
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目前，中国乳品市场正面临着巨大的挑战。中国的乳制品需求飞速增长，耕地面

积却十分有限。同时，乳制品行业的重点从数量扩张转向质量提升和利润增长。正因

如此，提高牛奶产量和质量十分关键。此外，食品质量和安全业已成为中国政府的首

要任务。

针对中国奶业发展现状、趋势和存在的问题，中荷奶业发展中心自成立至今，已

经在不断努力工作，致力于通过开发“牧场到餐桌”的全产业链安全、优质奶业生产

模式，促进中国乳品质量安全建设。

中荷奶业发展中心以促进中国奶业生产力提升，促进中国乳品质量和安全建设作

为目标。中心每年投入人民币1000余万元，重点开展奶业科技研究和创新、高层次人

才培养、从业人员培训、荷兰奶业考察、技术中心(示范牧场)建设和其他促进奶业行

业人士交流和共同进步的活动。

中荷奶业发展中心已经启动了一系列奶业科学研究和技术创新课题。这些课题

都是推动“从牧场到餐桌”的奶业质量安全建设相关的关键环节和亟待攻关的重点

技术。目前我们在研的课题涉及饲草料生产加工、青贮加工、饲喂效率、规模化牧

场经营效果、牧场管理和粪污无害化处理以及循环奶业研究等领域。

牧场规模与经营效果研究

粗饲料质量和饲喂效率研究

Economic Analysis of Growing Cow Herd Size 

药物残留检测方法及检验标准研究
Solution and SOP for drug residual in Milk Product

Roughage quality and 
feed efficiency

生鲜乳质量对UHT奶制品
货架期的影响研究

Effect raw milk quality
 UHT milk instability

奶牛场粪污综合处理研究
Sustainable Dairy Manure

Management
中国奶牛长寿性研究
Cow longevity in China



中心重点工作  Main Activities

We provide scholarships to support 1-2 Chinese MSc. students per year to go to 
Wageningen UR for a 4-year program leading to a PhD degree.  

As well, the SDDDC is the base of the CowSignals Master Training Centre. Here, the 
renowned CowSignals training company provides train-the-trainer services, aiming 
to prepare the future senior trainers in Chinese dairy farming field. The customized 
program is taught by registered trainers of the CowSignals training company with 
more than 200 certificated trainers in China via SDDDC until now. Trainings can 
take up to 10 days with 10 different training topics.

人才培养 Talent Cultivation

行业人员培训  Trainings

“奶牛大学”培训班“Dairy Academy”Dairy Farming Training Courses

博士生培养和教师交流 PhD Cultivation and Teachers Exchange
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我们设立了全额奖学金，每年选拔1-2名中国学生前往瓦赫宁根大学攻读为期4

年的博士学位。

此外，我们还是荷兰知名的“奶牛信号学”系列培训的中国地区培训基地。在

这里，荷兰“奶牛信号学”培训公司的高级培训师们为中国提供注册培训师的培训

服务，目标为中国培养一批奶牛养殖业领域的高级培训师。目前在中国，我们已经

培养了超过200名奶牛信号学注册培训师。“奶牛信号学”注册培训师培训总计有10

个主题，最高达到10天的课程，可以根据学员的需求灵活定制课题模块和培训时长。

Furthermore, we developed in-depth training courses on dairy related topics on 
academic level in 2015. The trainings are co-developed by Wageningen UR and 
China Agricultural University and are focused on professionals majored in dairy 
technology development and innovation. Multiple training modules are developed 
to meet the needs of an audience with different professional backgrounds. Topics 
include among others milk processing, milk quality control, farm economy and farm 
management.

2015年，我们开发了奶业深度培训课程的开发工作。这一深度培训项目与前面

两种培训项目相比，内容更加深入，对于理论方面的阐述更为详细。我们的深度培

训课程由瓦赫宁根大学和中国农业大学共同合作开发，针对人群为从事奶业科技开

发和创新的行业人士。这一深度培训项目包含了乳品加工工艺、乳品质量控制、牧

场经济和牧场管理等多个培训模块，来满足不同专业背景学员的不同需求。

We select and financially support 2 Dutch or Chinese teachers annually for a 6 to 
12-month exchange program to China or the Netherlands.  

每年资助来自中国和荷兰的教师各1名，进行为期6~12月的互访交流。

The SDDDC organises a number of training activities every year. The trainings are 
focused on dairy professionals such as farm managers, herd managers and veteri-
narians. 

The SDDDC provides a 4-day training course that is given on a SDDDC Expertise 
Centre (demo farm) with 4 times per year. The training consists of a mix of lectures 
and in barn practice, given by top class dairy experts and senior trainers from both 
China and the Netherlands.

我们每年都会组织多次各类型的培训活动。这些培训广泛面向奶业专业的从业

人士，如牧场场长，生产场长，兽医等。

我们每年组织4次，每次为期4天的“奶牛大学”培训班。这一培训班活动全程

在我们的荷兰奶业技术中心(示范牧场) 内进行，采取新颖的课堂授课与牧场实践相结

合的形式，授课专家均为来自中国和荷兰的一流奶业专家和高级培训师。

奶业深度培训课程 In-depth Training Courses

“奶牛信号学”注册培训师培训 CowSignals Master Trainer Courses



中荷奶业相关出版物 Publications on Sino-Dutch Dairy Sector

我们每年都会发布一本《中国奶业白皮书》。这是中心携手中国奶业专家共同
编写、出版的中国奶业权威分析报告，以精炼的文字和详实的数据对中国奶业发展
历程、现状及未来产业发展动向进行全面总结和深入分析。我们希望中国奶业白皮
书不仅成为指导中心各项工作的行动指南，更可为中国奶业各界人士提供有价值的
工作参考。

中心重点工作  Main Activities

We have set up our first Dutch Dairy Expertise Centre (Demo Farm) in Beijing in 
2014. The expertise centre is where we display how to improve dairy safety and 
quality to relevant stakeholders in China (government, universities, farms, 
research institutes and industry) and where our research, innovations and process 
improvements can be tested and applied in practice. As well, the Dutch expertise 
centre serves as a base for education and knowledge sharing. We set up 3 new 
Dutch Dairy Expertise Centres in Shanxi, Henan & Jiangsu. 

荷兰奶业技术中心  Dutch Dairy Expertise Centre
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2014年，我们在北京建成了第一个“荷兰奶业技术中心”(示范牧场)，在这

里，我们向广大的中国奶业人士展示如何在生产中更好的实现生鲜乳安全生产，提

高生鲜乳质量水平。此后，我们山西、河南和江苏成立了3家荷兰技术中心。我们的

荷兰奶业技术中心也为广大的奶业科技工作者的科技创新成果提供了完美的中试和

转化平台。
A series of activities are organized to exchange and share knowledge and expertise 
within the dairy sector. These include, organizing conferences, participating in 
seminars, hosting a website, distributing leaflets and publishing articles.

Annually we publish The White Paper on China Dairy. This is a professional indus-
trial development report presented by SDDDC and Chinese dairy experts contain-
ing a description and detailed data analysis of the present Chinese dairy sector, 
issues, challenges, and development trends. The White Paper is a guideline for all 
SDDDC’s activities. Furthermore, we believe that the White Paper is a valuable 
reference for relevant stakeholders in China.

2015年10月，在中荷双方奶业专家的共同努力下，我们正式出版了关于荷兰奶
业的中英文双语著作《牧场到奶粉的故事——中国人眼中的荷兰奶业链》。2016
年，我们引进、翻译并正式出版了奶牛信号®系列丛书中的3本——《奶牛信号》《奶
牛信号指导手册》和《饲喂信号》。今后，我们还将陆续出版更多高水平的奶业行
业相关出版物。

In October 2015, with support of both Chinese and Dutch dairy experts, we 
officially published a book on Dutch dairy sector, Milk Stories from Grass to Glass, 
both in Chinese and English. In 2016, we imported, translated and officially 
published 3 books of the famous Dutch dairy books CowSignals® series: CowSig-
nals, CowSignals Checkbook, and Feeding Signals. We aim to regularly issue high 
quality publications on dairy sector developments.

行业内交流 Stakeholder Engagement

我们以各种形式的活动来建立奶业各界人士交流、共享先进的奶业知识的平

台，诸如组织行业会议、网站宣传、发放科普宣传册、发表科技论文以及组织中荷

双方牧场互访交流等。

我们期望随着时间的推移，将在中国奶业主产区建设更多的荷兰奶业技术中心，实现荷兰奶业生产模式与中国地方特色的
完美融合，进一步在生鲜乳产量、供应安全、产业可持续发展和牧场经营效益等方面发挥良好示范作用。
Our Ambition is to set up Dutch Dairy Expertise Centres all dairy producing regions in China. We want to continuously improve these expertise 
centres based on Dutch dairy expertise and local Chinese requirements, so that they can serve as optimal demonstration centres for dairy 
quality and safety, supply security, production efficiency, sustainability, and value based management.



 

菲仕兰公司会员牧场
RFC member farms

荷兰食品安全监督所
RIKILT, Institute of 
Food Safety

荷兰瓦赫宁根大学和奶业园
Wageningen UR and Dairy Campus

奶牛信号培训公司
CowSignals Training Company

QLIP: 荷兰乳品质量检验所

康监督检验机构
GD animal health: GD动物健

荷兰CRV公司

菲仕兰乳品加工厂
RFC Milk Processing Plants

中心重点工作  Main Activities

Each year we organize 3 to 4 Dutch Dairy Experiences (field trips to the Nether-
lands) for different stakeholders from China to demonstrate the Dutch best practices 
in grass to glass dairy safety and quality. During theses trips we visit a broad set of 
players, including representatives of suppliers, farms, processing plants, service 
providers, knowledge institutes and regulatory bodies.

荷兰奶业考察 Dutch Dairy Experience
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中心每年组织3~4期荷兰奶业考察，广泛邀请中国奶业人士前往荷兰进行奶业考

察和交流，直观、全面的展示荷兰最具优势的“从牧场到餐桌”优质安全奶业生产

模式。我们在荷兰的考察将遍及荷兰奶业的各个环节，包括供应商、牧场、乳品加

工厂、技术服务公司，教育科研机构和政府监管部门。

供应商 Suppliers

专业服务
Professional Services

科研及教育
Knowledge Institutes

监督和管理
Regulatory bodies 
and government

奶牛饲养 Dairy Farming 乳品加工 Milk Processing



中国农业大学  
China Agricultural University

China Agricultural University (CAU) is a national key university, under the direct 
supervision of Ministry of Education of the People’s Republic of China. Its history 
dates from 1905 when it was established as the Agricultural Section of the Imperial 
University of Peking. CAU has two campuses, with a total area of 133 hectares. The 
number of its teaching staff is about 1,600. The student body consists of 13,000 
undergraduate students and 7,000 graduate. CAU attracts nearly RMB one billion in 
research grants annually. 

Over the past one hundred years, CAU has developed into a research university with 
agriculture, life sciences and agricultural engineering as its feature and strength. It 
has established academic relations with 178 universities and institutes in 35 coun-
tries and regions. On CAU campuses, there are many organizations related to inter-
national education, research and training. They carry out overseas programs by 
helping students enhance their qualities of global vision and innovation. 

Professor Li Shengli, Director of SDDDC, is a nation-wide famous dairy expert, who 
devote himself to the development of China dairy industry along with lots of excel-
lent dairy experts from all over the country. 

中国农业大学是中华人民共和国教育部直属重点高校。其前身可以追溯到1905年

成立的京师大学堂农科大学。学校有东、西两个校区，占地面积133公顷，现有教师

近1600人，本科生近13000人，研究生近7000人，每年的研究经费超过10亿元。

经过100多年的发展，今天的中国农业大学已经发展成为一所以农学、生命科学

和农业工程为特色和优势的研究型大学，先后与35个国家和地区的178所大学、研究

机构建立了合作关系，并积极拓展与海外大学各类交流项目，培养学生的国际视野和

创新精神。

中心主任、中国农业大学教授李胜利是中国奶业知名专家，其带领的奶业研究

及推广团队云集中国奶业知名专家和企业，是指导和引领中国奶业健康持续发展的

领跑者。

瓦赫宁根大学及研究中心
Wageningen University & Research

Wageningen University & Research is a collaboration between Wageningen University 
and the Wageningen Research foundation. The mission of Wageningen University & 
Research is ‘To explore the potential of nature to improve the quality of life’. A staff of 
6,500 and 10,000 students from over 100 countries work everywhere around the world 
in the domain of healthy food and living environment for governments and the business 
community-at-large. The strength of Wageningen University & Research lies in its 
ability to join the forces of specialised research institutes and the university. The scien-
tific quality of Wageningen University & Research is affirmed by the prominent position 
we occupy in international rankings and citation indexes.

瓦赫宁根大学及研究中心(WUR)是由瓦赫宁根大学和瓦赫宁根研究基金会共同组

成的。“挖掘自然潜力，提升人类生活质量”是WUR奋斗的目标。WUR拥有来自

100多个国家的6,500名员工和10,000名学生，共同致力于健康食品和人类生活环境相

关领域研究，为世界各地的政府和企业提供科技支撑。WUR不是简单的一所大学或

是一所科研机构，而是将大学和专业化的科研机构的教育和科研力量凝聚在一起，这

也是其综合实力的体现。WUR的科研水平在国际各类科研院所综合排名和论文引用

量排名中均名列前茅。

创始合作伙伴 Foundering Partners of the SDDDC 创始合作伙伴 Foundering Partners of the SDDDC
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                                                                            在这所大学里，有一个被称作“奶

                                                                     业园”的项目，致力于促进包括生鲜乳

                                                                     生产、加工和消费在内的奶业全产业链

                                                                     建设。在“奶业园”里，不仅有高度现

代化的示范牧场，还配备了一流的教学、研究设施。奶业企业家、学者、教师和学生

在“奶业园”里携手合作，汇集、分享和推广奶业先进知识，以为社会提供丰富的健

康、安全的优质乳品，开创人类、动物和环境和谐统一的奶业未来为奋斗目标。

Here is an inspiring project called “Dairy Campus” in WUR. At Dairy Campus 
innovative projects that contribute to a future in which sufficient, healthy and 
safe milk is produced with respect for mankind, animals and the environment, 
are carried out. It is an inspiring meeting place where the gathered knowledge 
is disseminated and shared. Dairy Campus focuses on the entire dairy chain, 
including milk production, milk processing and milk consumption. 

 



创始合作伙伴 Foundering Partners of the SDDDC
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合作伙伴 Partners of the SDDDC

荷兰CRV公司

CRV is one of the leading herd improvement companies in the world. It is a global 
leader in the use of genomic selection in breeding programmes. CRV is constantly 
conducting research into options for improving the genetic quality of semen and 
embryos. It develops innovative products and solutions to support farmers all over 
the world. It also values sustainability seriously, which are the sustainable herd, 
stakeholder dialogue, and social environment.

荷兰CRV公司是一家领先于全球的家畜育种公司，是全球应用基因组育种技术 进

行良种选育的先驱。CRV始终坚持不断探索提高家畜遗传物质(胚胎、冻精等)产品的

质量，不断研究开发新的产品和技术来帮助全世界的农民。CRV视客户的需求和利益

为公司的第一行动纲领，希望自己的产品更好的服务于客户。因此，CRV不仅为客户

提供产品，也会将提供相应的专业服务，帮助牧场提高牛群管理的水平。

河南花花牛乳业集团股份有限公司
Henan Huahuaniu Dairy Group Co., Ltd

Established in 1994, Henan Huahuaniu Dairy Group Co., Ltd has production 
locations in Zhengzhou, Mazhai and Xinzheng, with daily processing capacity of 
1,300 tons and annual output of 0.3 million tons. We have over 2,000 employees 
and 60% of them are technical staff. Huahuaniu is a professional company for dairy 
research & development and production.

We draw on the advanced dairy farming management and breeding technique from 
home and abroad and on top of the Yellow River Beach Dairy Farming Belt and East 
Henan Dairy Farming Belt, the company invested in several large-scale dairy farms. 
The company became one of the members of China Dairy D20 Companies in 2015, 
and is the biggest dairy company in Henan province.

河南花花牛乳业集团股份有限公司成立于1994年，拥有郑州、马寨、新郑三个生

产基地，日加工能力1300吨以上，年产达30万吨；现有员工2000余人，其中专业技

术人员占60%以上，是一家专业从事乳制品研发和生产加工的企业。

公司结合国内外先进的饲养管理方式和繁殖育种技术，依托河南省黄河滩绿色奶 

牛示范带和豫东平原奶牛养殖带，投资建设多个大型牧场。公司于2015年入围中国奶

业D20企业成员单位，是河南省内规模最大、实力最强的乳制品生产企业。

荷兰皇家菲仕兰公司
Royal FrieslandCampina N.V.

全球十大乳品公司之一的荷兰皇家菲仕兰公司是Zuivelcoöperatie FrieslandCampina 

U.A.的完全控股子公司，后者为农业合作社式企业，拥有140多年历史，在荷兰、德

国和比利时拥有19,244个成员牧场，是世界上最大的乳品合作社企业。

“从牧场到餐桌”——这就是菲仕兰与成员农场共同管理，促进乳品质量安全的

先进理念。RFC控制从原料乳到成品的整个乳品生产链，确保从奶牛饲料、卫生到产

品销售环节的产品安全、质量和持续性。菲仕兰从牧场到餐桌的乳品质量安全建设是

通过企业、政府机构和科研院校的长期合作而形成的。

Royal FrieslandCampina N.V., one of the world's ten largest dairy companies, is fully 
owned by Zuivelcoöperatie FrieslandCampina U.A., a cooperative with a history of 
140 years. With 19,244 member dairy farmers in the Netherlands, Germany and 
Belgium it is one of the world’s largest dairy cooperatives. 

Together with the Cooperative's member dairy farmers, FrieslandCampina controls 
the entire milk production chain from milk to end product – from grass to glass. This 
guarantees the safety, quality and sustainability of the products: from animal feed, 
animal health, milking, milk transport and processing of the milk, to distribution of 
the products to our customers and consumers. Our grass to glass quality and safety 
system was built over time in close collaboration with the government and the 
academic world.
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北京东方联鸣科技发展有限公司
Beijing Eastern Bell Technology Group

Beijing Eastern Bell Technology Group was established in 2000. It is dedicated to the 
ruminant husbandry industry in China and aims to build up an integrated technology 
platform and product service platform for customers in the various sectors such as dairy 
cow, beef cattle, and sheep to maximize their operational efficiency. During the past 15 
years, Eastern Bell has built a portfolio of excellent products and integrated advanced 
technological resources at global frontiers, and developed an international network 
constituting partnerships with 13 companies from 10 countries around the world such as 
U.S.A., Spain, Malaysia, Italy, Germany, New Zealand, France, Poland, Israel and the 
Netherlands.

in 20 years, Eastern Bell has made efforts to integrate technology for ruminant animals such as 
cows, beef, mutton sheep breeding, formed the seven management solutions, continuously 
innovated and contributed to the healthy development of ruminants in China.

北京东方联鸣科技发展有限公司成立于2000年，致力于中国的反刍动物养殖业，全
力打造奶牛、肉牛、肉羊等反刍动物养殖行业的集成技术、产品服务平台，保障客户
获得最大的养殖效益。在公司成立的15年中，整合了国际上相关行业的优秀产品和先
进技术，形成国际化的网络平台，与美国，荷兰，西班牙，马来西亚，意大利，德
国，新西兰，法国，波兰，以色列等十个国家十三个公司建立稳固的合作关系。

近20年来东方联鸣全力打造奶牛、肉牛、肉羊等反刍动物养殖的集成技术并形成
七大管理解决方案，为中国反刍动物健康发展不断创新。

Yili Group, the top 1 Asian dairy company, and one of the top 10 largest dairy 
companies in the world. It has won deep trust from consumers with its diversified 
products with high quality, high-tech content and high additional value. Every day, 
more than 100 million Yili products are delivered to consumers. Every year, nearly 
1.35 billion Chinese consumers enjoy the nutritious and delicious Yili products. Yili 
is committed to the production of 100% safe and healthy dairy products, and adopts 
the strict quality control standards throughout the global industrial chain to ensure 
zero accident of food safety. Yili has always adhered to and promoted the innovation 
strategy, leading the Chinese dairy industry into a systematic and standardized 
development era. In the future, Yili will continue to provide healthy products, advo-
cate healthy living style and lead the healthy development of the industry.

伊利集团是亚洲最大的乳品企业，全球十大乳企之一，以高品质、高科技含量、
高附加值的多元化产品，赢得了消费者的高度信赖。每天，1亿多份伊利产品到达消
费者手中。每年，有将近13.5亿人次中国消费者享用到营养美味的伊利产品。伊利致
力于生产100%安全、100%健康的乳制品，将严苛的质量管控标准贯穿于全球产业
链，保证零食品安全事件。伊利一直坚持和推动创新战略，引领中国乳品行业进入了
系统化、规范化的发展时代。未来，伊利将一如既往地提供健康产品，倡导健康生 
活，引领行业健康发展。

Nanjing Weigang Dairy Group was established in 1928, and its predecessor was the 
Experimental Ranch of the National Revolutionary Army School for the descendants 
of the deceased founded by the Song sisters. After nearly 91 years of inheritance 
and innovation, Weigang Dairy has become a national leading enterprise in agricul-
tural industrialization, one of the top 100 Chinese food enterprises, a key enterprise 
in the national tenth, eleventh and twelfth “Five-Year Plan”, and the dairy company 
that has won the “China Time-honored Brand”. Weigang Dairy has built a number of 
Eco-tech dairy farms with more than 40,000 elite Holstein cows, established 4 big 
modern dairy production and processing base in Jiangsu and Anhui province. Each 
batch of milk will go through 28 strict tests to ensure the quality and safety of each 
bottle of Weigang milk!

南京卫岗乳业始于1928年，其前身是宋氏姐妹创建的国民革命军遗族学校实验牧 
场。历经近91年的传承创新，卫岗乳业现已成为国家农业产业化重点龙头企业、中国 
食品百强企业、国家十五、十一五、十二五重大科技专项落户企业、中国荣获“中华 
老字号”殊荣的乳品企业。卫岗乳业先后在苏皖地区建设了多个生态科技牧场，饲养 
及管控4万余头纯种荷斯坦奶牛，在苏皖两省建立4大现代化的乳品生产加工基地，每 
一批次牛奶都经过28道严格检测，确保每一瓶卫岗牛奶的品质安全!

Qlip：乳业的质量保障
Qlip: Quality Assurance in Dairy

Qlip supports stakeholders in the international dairy chain, to secure and strengthen 
their prominent market positions by being a leading, reliable and committed partner in 
the area of food safety, quality assurance and sustainability. The scope of Qlip’s activi-
ties is the complete dairy chain. From grass to glass, so on farm, transport, processing 
to final dairy products. Qlip’s activities in the testing, inspection and certification market 
are nationally and internationally recognized and accredited. Impartiality and quality of 
our services and products are assured through accreditation and regular inspections by 
the Dutch Accreditation Council. Together with the international development of our 
customers and suppliers, Qlip is accelerating it’s international ambition to develop new 
markets, such as China.

Qlip是荷兰一所实力雄厚的乳品质量保障机构，服务于全球奶业相关企业、协会
和政府单位。Qlip以其世界领先的技术和一流的信誉，为客户的市场维护和发展提供
食品安全、质量保障和供应链安全等方面的技术支撑。Qlip的业务范围涵盖整个奶业
产业链，从牧场到餐桌，从养殖到终端产品。Qlip的检测、监测和认证业务在荷兰本
土和国际上都具有非常高的认可度，并且有权威认证。在荷兰，Qlip的服务公正性和
产品质量可靠性是被荷兰认证委员会所认证的。随着客户的业务逐步向国际化发展，Qlip
业务的国际化进程也在不断加快，中国是其在海外业务发展的其中一个区域。

Audits, Inspections
& Certifi cation

Analyses

内蒙古伊利实业集团股份有限公司
Inner Mongolia Yili Industrial Group Co., Ltd.

南京卫岗乳业有限公司
Nanjing Weigang Dairy Co., Ltd.
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We firmly believe that extensive cooperation is the best way to achieve industry 
progress. SDDDC is seeking more partners to join and cooperate on our goals of 
transferring and creating knowledge throughout the whole dairy chain. If you are 
interested in joining the SDDDC, please feel free to contact us. 

We can offer our partners:
◆ Access to our network (industry, farms, academia, institutes, government)
◆ Access to our expertise and skills (‘grass to glass’ quality and safety, farm 
    management, etc) 
◆ A co-defining role for SDDDC’s program
◆ A role in the SDDDC governance structure

我们坚信，广泛的合作是推动产业技术进步的源动力。中荷奶业发展中心需要

更多的合作伙伴加入，在整个奶业链条的各个环节中开展合作科技研发、示范和推

广。如果您有兴趣参加中荷奶业发展中心的工作，请随时与我们联系。

我们将为合作伙伴提供：

◆ 我们的产业平台(工厂、牧场、学院、研究所、政府等)

◆ 我们丰富的产业知识和技术(“牧场到餐桌”的全产业链乳品质量安全技术体

     系，牧场管理等)

◆ 作为决策方对中心的各项工作的制定和执行有充分的决策权

◆ 成为中心管理层的一员

探索合作伙伴 Extension of Partnership 
合作伙伴 Partners of the SDDDC

云南牛牛牧业股份有限公司
Yunnan NiuNiu Husbandry Co., Ltd.

Yunnan NiuNiu Husbandry Co., Ltd. was established on March 25, 2014. It covers an 
area of more than 1,300 acres, with a registered capital of 68 million yuan and total 
assets of 260 million yuan. Yunnan NiuNiu is a provincial-level leading enterprise 
and provincial-level livestock standardized breeding demonstration sites in Yunnan. 
It is a modern farming and animal husbandry enterprise that covers dairy farming 
and high quality raw milk production. The company has gained the approval of 
national student drinking milk source base. It has become the highest-quality dairy 
farm in the southwest China with the largest scale, the highest level of automation 
and the best performance of milk production per dairy cow.

云南牛牛牧业股份有限公司成立于2014年3月25日，占地面积1300余亩，注册资
本6800万元，现有总资产2.6亿元。牛牛牧业是云南省省级龙头企业及省级畜禽标准
化养殖示范场，是一家涵盖奶牛养殖、优质原料奶生产和销售的现代化农牧企业。公
司通过了国家学生饮用奶奶源基地认定，并在合作乳企的众多原奶供应商中，奶指标
排名前列。云南牛牛牧业目前是西南地区良种奶牛规模最大、自动化程度最高、奶牛
单产水平最高的高原特色智慧牧场。
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广东燕塘乳业股份有限公司
Guangdong Yantang Dairy Co.,Ltd.

Founded in 1956, Yantang Dairy is a listed company of the Guangdong Agricultural 
Reclamation directly under the Ministry of Agriculture and Rural Affairs. It is the vice 
president unit of the Dairy Association of China, the vice chairman unit of the China 
Dairy Industry Association, and a member of IDF China National Committee. It is 
also the first listed company specializing in liquid milk in Guangdong, and the only 
D20 enterprise in South China. It has been awarded as a national high-tech enter-
prise, a national research and development center for dairy processing technology, 
a post-doctoral scientific research station, provincial-level enterprise technology 
center, and has won multiple certifications such as FSSC22000, ISO9001, HACCP, 
and GMP. It has been approved as a certified export enterprise for food production. 
After years of development, it has become the largest dairy enterprise in South 
China with an integrated industrial chain. 

广东燕塘乳业股份有限公司始创于1956年，为农业农村部直属广东农垦上市企
业，中国奶业协会副会长单位、中国乳制品工业协会副理事长单位、IDF（国际乳品
联合会）中国国家委员会成员、中国奶业20强（D20）企业联盟成员，也是广东第一
家液态奶上市公司、华南唯一的D20企业，被评为国家高新技术企业、国家乳制品加
工技术研发专业中心、博士后科研工作站、省级企业技术中心，拥有FSSC22000、
ISO9001、HACCP、GMP等认证，并取得出口食品生产企业备案证明，经过多年的
发展，成为拥有特色一体化全产业链的华南规模最大的乳品企业。


